
ESPADA™ 2
MIEJSCOWY ZABIEG NIEBIESKIM ŚWIATŁEM LED

I N S T R U K C J A  E L E K T R O N I C Z N A



PEŁNA INSTRUKCJA OBSŁUGI

PIERWSZE KROKI
Gratulujemy pierwszego kroku na drodze do inteligentnej pielęgnacji skóry z ESPADA™ 2. Przed rozpoczęciem 
korzystania ze wszystkich zalet tej zaawansowanej technologii pielęgnacji zwalczającej trądzik w domowym zaciszu 
poświęć kilka chwil na zapoznanie się z niniejszą instrukcją.

PRZED UŻYCIEM NALEŻY ZAPOZNAĆ SIĘ ZE WSZYSTKIMI INSTRUKCJAMI i używać tego produktu wyłącznie 
zgodnie z przeznaczeniem opisanym w niniejszej instrukcji.

OSTRZEŻENIE! NIE WOLNO W ŻADEN SPOSÓB MODYFIKOWAĆ TEGO URZĄDZENIA.

OMÓWIENIE URZĄDZENIA ESPADA™ 2

Oferujące podwójną moc niebieskiego światła LED i pulsacji T-Sonic™ urządzenie ESPADA™ 2 działa szybko i 
skutecznie, aby oczyszczać występujące zmiany, wypryski i stany zapalne oraz regulować produkcję sebum, 
przeciwdziałając przyszłym wypryskom, co pozostawia czystą, zdrową i gładką skórę.

POZNAJ SWOJE URZĄDZENIE ESPADA™ 2

FUNKCJE

NIEBIESKIE ŚWIATŁO LED
Światło o długości fali 415 nm 
penetruje naskórek, aby zwalczać u 
źródła wywołujące wypryski 
bakterie.

INTELIGENTNY CZUJNIK SKÓRY
Zapewnia, że niebieskie światło 
LED aktywuje się tylko, gdy 
okienko zabiegu ma pełny kontakt 
ze skórą.

UNIWERSALNY PRZYCISK
Włącza i wyłącza urządzenie.

PULSACJE T-SONIC™
Masują skórę, pobudzają krążenie i 
przyspieszają jej odnowę.

WBUDOWANY TIMER
Pulsuje, aby określić moment 
zakończenia zabiegu na wyprysku, 
po czym można przejść do 
następnego.

MIEJSCOWE ŚWIATŁO
Ułatwia skupienie się na 
problematycznym obszarze i z 
wysoką precyzją wspiera działanie 
niebieskiego światła LED.

ANTYBAKTERYJNY SILIKON
Ultrahigieniczny, aby zmniejszyć 
roznoszenie bakterii między 
obszarami skóry.

PORT ŁADOWANIA
Do 150 użyć po pełnym 
naładowaniu przez USB. W 100% 
wodoodporna obudowa.

LAMPKA KONTROLNA
Wskazuje włączenie urządzenia. 
Czerwony kolor wskazuje niski 
poziom naładowania.
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JAK STOSOWAĆ URZĄDZENIE ESPADA™ 2
ZAREJESTRUJ GWARANCJĘ

Przed pierwszym użyciem pobierz aplikację FOREO For You, aby 
zarejestrować urządzenie i aktywować gwarancję, wykonując poniższe proste 
czynności:

1. Pobierz aplikację FOREO na telefon komórkowy, skanując kod QR.
2. Zaloguj się lub zarejestruj nowe konto.
3. Dodaj urządzenie (u góry ekranu).
4. Wybierz gamę urządzeń.
5. Wykonaj instrukcje wyświetlone w aplikacji i wypełnij informacje dotyczące 

zakupu.

Urządzenie będzie już gotowe do użytku!

JAK STOSOWAĆ

OCZYŚĆ
Wyczyść i osusz twarz oraz szyję. Dla 
optymalnych rezultatów zalecamy użycie 
oczyszczającego masażera twarzy FOREO 
LUNA™.
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NAŁÓŻ
W razie potrzeby nałóż FOREO ESPADA™ 
BHA+PHA Blemish Solution na każde miejsce, 
w którym chcesz wykonać zabieg.
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WYKONAJ ZABIEG
Naciśnij uniwersalny przycisk, aby włączyć 
ESPADA™ 2. Umieść je tak, aby poddawany 
zabiegowi obszar był pośrodku precyzyjnego 
światła i przytrzymaj na skórze przez 30 
sekund. Możesz wykonać zabieg w jednym 
miejscu do 4 razy.
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CZYSZCZENIE URZĄDZENIA ESPADA™ 2
Zawsze dokładnie wyczyść urządzenie ESPADA™ 2 po użyciu. Oczyść urządzenie mydłem, spłucz ciepłą wodą i 
osusz miękką, niestrzępiącą się szmatką. Zalecamy spryskać urządzenie sprayem do czyszczenia silikonowych 
urządzeń FOREO i spłukać ciepłą wodą w celu uzyskania optymalnych efektów.

UWAGA! Nigdy nie używaj środków czyszczących zawierających alkohol, benzynę lub aceton, ponieważ mogą 
podrażnić skórę i uszkodzić silikon.

OSTRZEŻENIE
DLA OPTYMALNEGO BEZPIECZEŃSTWA:

Jeśli masz poważną chorobę skóry lub jakiekolwiek obawy medyczne, przed skorzystaniem z urządzenia skonsultuj się z dermatologiem.

Używanie urządzenia ESPADA™ 2 powinno być komfortowe. Jeśli doświadczysz dyskomfortu, natychmiast przerwij używanie urządzenia i 
skonsultuj się z lekarzem.

Zachowaj szczególną ostrożność podczas używania urządzenia ESPADA™ 2 w okolicy oczu. Nie dopuszczaj do kontaktu urządzenia z 
powiekami ani oczami.

Ze względów higienicznych odradzamy udostępnianie urządzenia ESPADA™ 2 innym osobom.
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Nie pozostawiaj urządzenia ESPADA™ 2 na bezpośrednim świetle słonecznym i nie poddawaj go działaniu wysokich temperatur ani wrzącej 
wody.

Należy zachować szczególną uwagę podczas używania urządzenia w pobliżu dzieci lub osób o ograniczonych zdolnościach fizycznych lub 
umysłowych.

Przerwij używanie produktu, jeśli zostanie on uszkodzony w dowolny sposób. Urządzenie to nie ma części do serwisowania.

Używaj urządzenia tylko w sposób opisany w niniejszej instrukcji obsługi. Jeśli nie znajdziesz odpowiedzi na konkretne pytanie lub w 
przypadku pytań związanych z działaniem urządzenia, odwiedź stronę www.foreo.com.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Zachowaj ostrożność w przypadku zmian w działaniu urządzenia ESPADA™ 2.

Jeśli urządzenie ESPADA™ 2 nie włączy się po naciśnięciu uniwersalnego przycisku:

Akumulator jest rozładowany. Naładuj urządzenie ESPADA™ 2 za pomocą dołączonego kabla ładującego USB 
przez 1,5 godziny do pełnego naładowania. Pełne naładowanie wystarcza na maksymalnie 150 zabiegów o 
długości trzydziestu sekund.

Jeśli urządzenia ESPADA™ 2 nie można wyłączyć lub przyciski interfejsu nie reagują:

Wystąpiła tymczasowa awaria mikroprocesora. Naciśnij i przytrzymaj uniwersalny przycisk, aby ponownie uruchomić 
urządzenie. Jeśli lampka kontrolna urządzenia ESPADA™ 2 nie miga po podłączeniu kabla ładującego USB:

Akumulator jest w pełni naładowany i wystarczy na maksymalnie 150 zabiegów.

Akumulator jest całkowicie rozładowany i urządzenie potwierdzi podłączenie kabla USB po kilku minutach.

Kabel ładujący USB nie został prawidłowo podłączony. Sprawdź gniazdko elektryczne/gniazdo USB i port ładowania.

GWARANCJA I REGULAMIN
REJESTRACJA GWARANCJI

Aby aktywować 2-letnią, ograniczoną gwarancję, zarejestruj się w aplikacji FOREO For You lub odwiedź stronę 
foreo.com/product-registration i zapoznaj się z dodatkowymi informacjami.

2-LETNIA, OGRANICZONA GWARANCJA

Firma FOREO udziela gwarancji na okres DWÓCH (2) LAT (chyba że lokalne przepisy prawa nakładają dłuższy 
okres gwarancji minimalnej) od pierwotnej daty zakupu na wady spowodowane wadliwym wykonaniem lub zużyciem 
materiału wynikającym z normalnego użytkowania. Gwarancja obejmuje części pracujące, które wpływają na 
działanie urządzenia. NIE obejmuje pogorszenia stanu kosmetycznego spowodowanego zwykłym zużyciem ani 
uszkodzeń spowodowanych w następstwie wypadku, niewłaściwego użycia lub zaniedbania. Jakakolwiek próba 
otwarcia lub rozebrania urządzenia (lub jego akcesoriów) spowoduje utratę gwarancji.


W przypadku wykrycia wady i powiadomienia FOREO w okresie gwarancyjnym, FOREO, według własnego uznania, 
bezpłatnie wymieni urządzenie. Roszczenia z tytułu gwarancji muszą być poparte uzasadnionymi dowodami 
wskazującymi na to, że data roszczenia mieści się w okresie gwarancyjnym. Aby potwierdzić gwarancję, należy 
zachować oryginalny dowód zakupu wraz z niniejszymi warunkami gwarancji przez cały okres gwarancji.


Aby zgłosić roszczenie gwarancyjne, należy zalogować się na swoje konto na stronie www.foreo.com, a następnie 
wybrać opcję zgłoszenia roszczenia gwarancyjnego. Koszty wysyłki nie podlegają zwrotowi. Zobowiązanie to 
stanowi uzupełnienie Twoich ustawowych praw jako konsumenta i nie wpływa w żaden sposób na te prawa.
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INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI
Utylizacja starego sprzętu elektronicznego (obowiązuje w UE i innych krajach europejskich z systemami selektywnej 
zbiórki odpadów).

Symbol przekreślonego kosza na śmieci oznacza, że ​​tego urządzenia nie należy traktować jak odpadów domowych, 
ale należy oddać je do odpowiedniego punktu zbiórki sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Dzięki poprawnej 
utylizacji tego urządzenia pomożesz zapobiec negatywnemu wpływowi na środowisko naturalne i ludzkie zdrowie, 
który może mieć miejsce w przypadku nieodpowiedniej utylizacji produktu. Recykling materiałów pomoże także 
oszczędzić zasoby naturalne.

Aby uzyskać więcej informacji na temat recyklingu urządzenia, skontaktuj się z lokalnym punktem utylizacji 
odpadów lub punktem zakupu.

WYJMOWANIE BATERII

UWAGA! Ten proces jest nieodwracalny. Otwarcie urządzenia spowoduje utratę gwarancji. Tę czynność należy 
wykonać wyłącznie, gdy urządzenie ma zostać zutylizowane.

Urządzenie ma baterię litowo-jonową, którą należy wyjąć przed utylizacją i której nie wolno wyrzucać razem z 
innymi odpadami domowymi. W celu wyjęcia baterii należy zdjąć zewnętrzną warstwę silikonową, otworzyć 
wewnętrzną plastikową pokrywę i wyjąć baterię, która ma zostać zutylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami o 
ochronie środowiska. Dla własnego bezpieczeństwa w trakcie tego procesu należy mieć założone rękawiczki. 
Szczegółowe instrukcje graficzne przedstawiono poniżej:

SPECYFIKACJA

MATERIAŁY: Bezpieczny dla skóry silikon, PC + ABS

KOLOR: Cobalt Blue / Fuchsia / Pearl Pink

WYMIARY: W140 x S36 x G31 mm

WAGA: 87 g

AKUMULATOR: 420 mAh

TEMPERATURA: 5–45 stopni Celsjusza

UŻYTKOWANIE: Do 150 użyć na ładowanie

GOTOWOŚĆ: 180 dni

CZĘSTOTLIWOŚĆ: 103 Hz

MAKSYMALNY  
POZIOM HAŁASU:

<50 dB

INTERFEJS: 1-przyciskowy
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Wyłączenie odpowiedzialności: Używasz tego urządzenia na własne ryzyko. Firma FOREO ani jej sprzedawcy nie przyjmują 
odpowiedzialności za żadne obrażenia i szkody, fizyczne lub inne, wynikłe bezpośrednio lub pośrednio z użytkowania tego urządzenia. Ponadto 
firma FOREO zastrzega sobie prawo do korekty niniejszej publikacji i okresowej zmiany jej treści bez obowiązku poinformowania o tym 
użytkownika.

OSTRZEŻENIE! Wszelkie zmiany lub modyfikacje urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za 
zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do obsługi sprzętu.

Model może zostać ulepszony bez powiadomienia.

http://www.foreo.com

